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Generelt 
Direktionen har dags dato behandlet og godkendt 
årsrapporten for regnskabsåret 20. juni 2016 – 30. 
september 2017 for Danifood ApS. 
 
Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 
 
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og 
finansielle stilling pr. 30. september 2017 samt af 
resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabs-
året 20. juni 2016 – 30. september 2017. 
 
 
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse.       
                                                                                                                         
 
 

Generally 
The management has as of today presented the 
annual report for the financial year June 20, 2016 – 
September 30, 2017 for Danifood ApS. 
 
The annual report is presented in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 
 
We believe that the financial statement gives a true 
and fair picture of the company’s assets, liabilities 
and financial position as of September 30, 2017 and 
of the result of the company’s activities for the fi-
nancial year June 20, 2016 – September 30, 2017. 
 
 
The annual report is recommended for the en-
dorsement of the general meeting. 
 
 
 

 
 
Ikast, December 6th 2017 
 
 
Direktion 
Management  
 

    

     

Arnd Wilmsen     
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Til den daglige ledelse i Danifood ApS 
 
Vi har opstillet årsregnskabet for Danifood ApS for 
regnskabsåret 2016/17 på grundlag af selskabets 
bogføring og øvrige oplysninger, som De har tilve-
jebragt. 
 
Årsregnskabet omfatter resultatopgørelse, balance, 
noter og anvendt regnskabspraksis. 
 
 
Vi har udført opgaven i overensstemmelse med 
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle op-
lysninger. 
 
Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assiste-
re Dem med at udarbejde og præsentere årsregn-
skabet i overensstemmelse med årsregnskabsloven. 
Vi har overholdt relevante bestemmelser i revisor-
loven og FSR - danske revisorers Etiske regler for 
revisorer, herunder principper vedrørende integri-
tet, objektivitet, faglig kompetence og fornøden 
omhu. 
 
 
Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-
heden af de oplysninger, der er anvendt til opstil-
lingen af årsregnskabet, er Deres ansvar. 
 
 
Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-
ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er 
vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller 
fuldstændigheden af de oplysninger, De har givet 
os til brug for at opstille årsregnskabet. Vi udtrykker 
derfor ingen revisions- eller reviewkonklusion  om, 
hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven og Deres ønske 
om yderligere oplysninger og specifikationer. 
 
 
 
 
 
 

To Management of Danifood ApS  
 
We have compiled the financial statements of 
Danifood ApS for the financial year 2016/17 based 
on the Company’s bookkeeping records and other 
information provided by you.   
        
The financial statements comprise the income 
statement, balance sheet, notes and accounting 
policies.       
       
We performed the engagement in accordance with 
ISRS 4410, Engagements to Compile Financial 
Statements.       
       
We applied our professional experience to assist 
you in compiling and presenting the financial 
statements in accordance with the Danish Financial 
Statements Act. We complied with relevant provi-
sions of the Danish Act on Approved Auditors and 
Audit Firms and FSR - Danish Auditors’ Code of 
Conduct for professional accountants, including 
principles governing integrity, objectivity, profes-
sional competence and due diligence.  
       
You are responsible for the financial statements as 
well as the accuracy and completeness of the in-
formation underlying the compilation of the finan-
cial statements.     
       
Because an engagement to compile financial 
statements is not an assurance engagement, we are 
not required to verify the accuracy or the com-
pleteness of the disclosures which you provided us 
with for the purpose of compiling the financial 
statements. Accordingly, we do not express an au-
dit opinion or review conclusion as to whether the 
financial statements have been prepared in accord-
ance with the Danish Financial Statements Act and 
your request for further disclosures and specifica-
tions. 
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Som anført under anvendt regnskabspraksis er 
regnskabet udarbejdet og præsenteret i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven og Deres ønske 
om yderligere oplysninger og specifikationer. Regn-
skabet er udarbejdet til det formål, der er beskre-
vet i anvendt regnskabspraksis. Regnskabet kan 
således være uegnet til andet formål. 
 
 
 

 
As stated in accounting policies the financial state-
ments have been prepared and presented in ac-
cordance with the Danish Financial Statements Act 
and your request for further disclosures and speci-
fications. The financial statements are prepared for 
the purpose described in accounting policies. The 
financial statements may thus be unsuitable for 
other purposes. 
 

 
 
Herning, December 6th 2017 
 
 
Vistisen & Lunde 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
   

Flemming Sillesen   
Statsautoriseret revisor 
State Authorized Public Accountant 
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Væsentligste aktiviteter 
Selskabets aktiviteter er engroshandel med mejeri-
produkter og dermed beslægtet virksomhed. 
 
Udviklingen i regnskabsåret 
Regnskabsåret blev tilfredsstillende.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Most essential activities     
The company’s activities are to wholesale trade in 
dairy products and related business. 
 
The development in the financial year 
The financial year was satisfactory.  
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Årsrapporten for Danifood ApS for 2016/17 er ud-
arbejdet i overensstemmelse med Årsregnskabslo-
vens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B. Regnskabet er udarbejdet og præsenteret 
i overensstemmelse med årsregnskabsloven og le-
delsens ønske om yderligere oplysninger og specifi-
kationer. Regnskabet kan således være uegnet til 
andet formål. Da det er selskabets første regn-
skabsår er der ikke anført sammenligningstal.  
 
Generelt om indregning og måling 
Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt i det 
historiske kostprisprincip. 
 
Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt 
med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-
reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser, 
der måles til dagsværdi eller amortiseret kostpris. 
Endvidere indregnes i resultatopgørelsen alle om-
kostninger, der er afholdt for at opnå årets indtje-
ning, herunder afskrivninger, nedskrivninger og 
hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge 
af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der 
tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen. 
 
Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selska-
bet, og aktivets værdi kan måles pålideligt. Forplig-
telser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, 
at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-
bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt. 
 
Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser 
til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-
telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost 
nedenfor. 
 
Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til 
amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en 
konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret 
kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-
drag af afdrag og tillæg/fradrag af den akkumulere-
de afskrivning af forskellen mellem kostprisen og 
det nominelle beløb. Herved fordeles kurstab og -
gevinst over løbetiden. 
 
 

The annual report for Danifood ApS for 2016/17 is 
presented according to the Danish Financial State-
ments Act’s provisions for enterprises in reporting 
class B. The financial statements have been pre-
pared and presented in accordance with the Danish 
Financial Statements Act and Managements re-
quest for further disclosures and specifications. The 
financial statements may thus be unsuitable for 
other purposes. Since it is the company’s first fi-
nancial year, the comparative figures are not listed. 
 
Generally about recognition and measurement 
The financial account has been worked out with a 
starting point in the historical cost convention. 
 
Income is recognized in the income statement as it 
is earned. Apart from this value adjustments of fi-
nancial assets and liabilities are made that are 
measured at current cost or amortized cost price. 
Further are included all costs that are incurred to 
obtain the income of the year, including deprecia-
tions, write-downs and provisions and reversals due 
to changes in accounting estimates of amounts that 
earlier have been included in the income state-
ment. 
 
Assets are included in the balance when it is likely 
that future economic advantages will flow to the 
company, and the value of the asset can be meas-
ured reliably. Liabilities are included in the balance 
when it is likely that future economic advantages 
will flow from the company, and the value of the 
liability can be measured reliably. 
 
At the first recognition assets and liabilities are 
measured at cost price. After that assets and liabili-
ties are measured as described for each item be-
low. 
 
Certain financial assets and liabilities are measured 
at amortized cost price where a fixed effective in-
terest during the term is included. Amortized cost 
price is calculated as original cost price with a de-
duction of repayments and addition/deduction of 
the accumulated depreciation of the difference be-
tween the costprice and the nominal amount. 
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Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-
gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-
porten aflægges, og som be- eller afkræfter for-
hold, der eksisterer på balancedagen. 
 
Som målevaluta benyttes danske kroner. Alle andre 
valutaer anses som fremmed valuta. 
 
 
 

By doing this the capital loss or gain is allocated du-
ring the term. 
 
By recognition and measurement regard is taken to 
predictable losses and risks that occur before the 
annual report is presented and which confirm or 
deny conditions existing on the balance sheet date. 
 
As functional currency Danish crowns are used, 
other currencies are considered foreign currencies.

 
 
Omregning af fremmed valuta 
Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-
aktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der opstår 
mellem transaktionsdagens kurs og kursen på beta-
lingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som en 
finansiel post. 
 
Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i 
fremmed valuta, som ikke er afregnet på balance-
dagen, omregnes til balancedagens kurs. Forskelle 
mellem balancedagens kurs og transaktionsdagens 
kurs indregnes i resultatopgørelsen. 
 
 
 
 
 

 
 
Conversion of foreign currencies 
Transactions in foreign currencies are converted to 
the exchange rate of the day of transaction. Gains 
and losses of the differences between the exchange 
rate of the day of transaction and the exchange 
rate of the day of payment are included in the in-
come statement as a financial item. 
 
Debtors, debts and monetary items in foreign cur-
rencies which have not been converted at the clos-
ing rate of the balance sheet date are converted to 
the rate of the balance sheet date. Differences be-
tween the rate of the balance sheet date and rate 
of the day of transaction is recognized in the in-
come statement. 
 

Nettoomsætning 
Nettoomsætning ved salg af handelsvarer og fær-
digvarer indregnes i resultatopgørelsen, når salget 
er gennemført. Dette anses at være tilfældet når: 

· levering har fundet sted inden regnskabs-
årets udløb 

· der foreligger en forpligtende salgsaftale 
· salgsprisen er fastlagt, og 
· indbetalingen er modtaget eller med rime-

lig sikkerhed kan forventes modtaget. 
 
Nettoomsætningen indregnes eksklusiv moms og 
med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.  
 
 
 

Net turnover 
Net turnover at sales of goods and finished goods is 
recognized in the income statement when the sale 
has been carried through. This is considered the 
case when: 

· delivery has taken place before the end of 
the financial year 

· there is a binding sales agreement 
· the selling price has been agreed upon, and 
· the payment has been received or can with 

reasonable certainty be expected 
 

The net turnover is recognized exclusive of VAT and 
with deduction of discounts in connection with the 
sale. 
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Direkte og indirekte omkostninger 
Direkte omkostninger omfatter de omkostninger, 
der er medgået til at opnå årets omsætning. I kost-
prisen indgår råvarer, hjælpematerialer, direkte løn 
og indirekte omkostninger, såsom drift mv. 
 
Salgsomkostninger 
Salgsomkostninger omfatter omkostninger i form af 
reklame- og markedsføringsomkostninger samt au-
todrift og afskrivninger mv.  
 
Administrationsomkostninger 
Administrationsomkostninger omfatter omkostnin-
ger til kontoromkostninger mv.  
 
Finansielle poster 
Finansielle omkostninger omfatter renter. 
 
Skat af årets resultat 
Skat af årets resultat, som består af årets aktuelle 
skat og årets udskudte skat, indregnes i resultatop-
gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat og direkte på egenkapitalen med den del, der 
kan henføres til egenkapitaltransaktioner.  
 

 
Direct and Indirect costs 
Indirect costs include costs incurred to generate the 
year’s turnover. In the cost includes commodities, 
consumables, direct salary and indirect costs like 
operating etc. 
 
Sellings costs 
Sellings costs include costs for advertising- and 
marketing costs, and vehicles – running costs and 
depreciation etc. 
 
Administrative expenses 
Administrative expenses include costs for office 
supplies etc. 
 
Financial items 
Financial costs include interests. 
 
Tax of the year’s income 
Tax of the year’s income which consists of the 
year’s current tax and the year’s deferred tax is in-
cluded in the income statement with the part that 
can be referred to the year’s result and directly on 
the equity with the part that can be referred to eq-
uity transactions. 

Materielle anlægsaktiver 
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fra-
drag af akkumulerede af- og nedskrivninger. 
 
Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostnin-
ger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-
punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.  
 
Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris 
reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært 
over aktivernes forventede brugstid. 
 

· Driftsmateriel og inventar, forventet brugs-
tid 5 år (restværdi 30 %) 

· Indretning af lejede lokaler, forventet 
brugstid 3 år (restværdi 0 %) 

 
 
 
 

Material fixed assets 
Material fixed assets are measured at cost price 
with deduction of accumulated depreciations and 
write-downs. 
 
Cost price includes cost and expenses directly at-
tached to the acquisition until the time where the 
asset is ready to be used. 
 
The basis of depreciation which is calculated as cost 
price reduced with possible residual value is 
straight-line allocated over the assets’ estimated 
useful life.  
                                                                                                                

· Operating equipment and fixtures and 
equipment, estimated useful life 5 years 
(residual values 30 %) 

· Leasehold improvements, estimated useful 
life 3 years (residual values 0 %)                          
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Kapitalandele i tilknyttede virksomheder 
Kapitalandele i tilknyttede virksomheder måles til 
kostpris.  
 
Deposita 
Deposita måles i balancen til amortiseret kostpris. 
 
Tilgodehavender 
Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret 
kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi, hvil- 
ket her svarer til pålydende værdi med fradrag af 
nedskrivning til imødegåelse af tab. Nedskrivninger 
til tab opgøres på grundlag af en individuel vurde-
ring af de enkelte tilgodehavender. 
 
Periodeafgrænsningsposter 
Periodeafgrænsningsposter opført som aktiver om-
fatter afholdte forudbetalte omkostninger vedrø-
rende leasingydelser og leje. 
 
 
Egenkapital 
Udbytte, som ledelsen foreslår uddelt for regn-
skabsåret, vises som en særskilt post under egen-
kapitalen. 
 

Investments  
Investments are measure at cost price.  
 
Deposit 
Deposit is measure at amortized cost price. 
 
Accounts receivable 
Accounts receivable are measured in the balance at 
amortized cost price or a lower net realizable value, 
which here corresponds to nominal value with the 
deduction of writedowns in order to prevent losses. 
Writedowns for losses are calculated on the basis 
of an individual assessment of the individual ac-
counts receivable. 
 
 

Items of prepayment 
Items of prepayment calculated as assets include 
paid prepaid costs in connection with lease and 
rent. 
 
Equity  
Dividends that the management proposes distrib-
uted for the financial year are shown as a separate 
item under equity. 

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser 
Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige for-
skelle mellem regnskabs- og skattemæssig værdi af 
aktiver og forpligtelser.  
 
Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler 
og skattesatser, der med balancedagens lovgivning 
vil være gældende, når den udskudte skat forventes 
udløst som aktuel skat. I de tilfælde, hvor opgørelse 
af skatteværdien kan foretages efter alternative be-
skatningsregler, måles udskudt skat på grundlag af 
den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis af-
vikling af forpligtelsen. 
 
Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettigede skattemæssige underskud, 
måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at 
kunne realiseres, enten ved udligning i skat af frem-
tidig indtjening eller ved modregning i udskudte 
skatteforpligtelser. 

Deferred tax assets and liabilities 
Deferred tax of all temporary differences between 
accounting and tax value of assets and liabilities is 
recognized. 
 
Deferred tax is measured on the basis of tax rules 
and tax rates that with the legislation of the bal-
ance sheet date will be in force when the deferred 
tax is expected to be released as current tax. In the 
cases where calculation of the tax base can be 
made according to alternative taxation rules de-
ferred tax is measured on the basis of the planned 
use of the asset respectively termination of the ob-
ligation. 
 
Deferred tax assets, including the tax base of tax 
losses allowed for carryforward are measured at 
the value at which the asset is expected to be real-
ized either by elimination in tax of future earnings 
or by offsetting of deferred tax liabilities. 
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Gældsforpligtelser 
Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret 
kostpris, der i al væsentlighed svarer til nominel 
værdi. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Debts  
Other debts are measured at amortized cost price 
which practically corresponds to nominal value. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Resultatopgørelse 20. juni - 30. september 
Income Statement for the June 20, 2016 to September 30, 2017

2016/17
DKK Note

Bruttofortjeneste 939.078
Gross profit

116.036
Selling costs

374.103
Administrations costs

Resultat før finansielle poster 448.939
Result before interest

2.945
Financial income

13.070
Financial expenses
Resultat før skat 438.814
Profit before tax 

98.754 1
Tax on profit for the year

Årets resultat 340.060
Profit for the year 

Der foreslås fordelt således:
Proposed distribution of profit

340.060
Transferred profit

340.060

Salgsomkostninger...............................................................................................................

Skat af årets resultat ...........................................................................................................

Overført resultat .................................................................................................................

Finansielle omkostninger ....................................................................................................

Finansielle indtægter ..........................................................................................................

Administrationsomkostninger .............................................................................................
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Balance pr. 30. september 
Balance sheet at 30. September

Aktiver 2017
Assets DKK Note

62.300
Tools and equipment

16.111
Leasehold improvements
Materielle anlægsaktiver 78.411
Property, plant and equipment

2 2
Investments i group enterprises

108.000
Deposits
Finansielle anlægsaktiver 108.002
Investments

Anlægsaktiver 186.413
Fixed assets

1.241.357
Recievables from sales 

2.696
Amounts owed by associates

162.827
Other receivables

23.988
Prepayments
Tilgodehavender 1.430.868
Recievables   

632.778
Cash
Likvide beholdninger 632.778
Cash

Omsætningsaktiver 2.063.646
Current assets

Aktiver 2.250.059
Assets

Likvide beholdninger ...........................................................................................................

Periodeafgrænsningsposter ................................................................................................

Andre tilgodehavender .......................................................................................................

Tilgodehavende fra associerede virksomhed ......................................................................

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser ......................................................................

Deposita ..............................................................................................................................

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder ...........................................................................

Indretning af lejede lokaler .................................................................................................

Driftsmateriel og inventar ...................................................................................................
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Balance pr. 30. september 
Balance sheet at 30. September

Passiver 2017
Equity and liabilities DKK Note

100.000
Share Capital 

340.060
Transferred profit 

Egenkapital 440.060 3
Equity

13.730 4
Provision for deferred tax
Hensatte forpligtelser 13.730
Total provisions 

10.189
Credit institutions

1.304.484
Trade payables

186.250
Paypables to associates

85.024
Corparate income tax payable

210.322
Other payables
Kortfristede gældsforpligtelser 1.796.269
Short term liabilities 

Gældsforpligtelser 1.809.999
Liabilities other than provisions

Passiver 2.250.059
Equity and liabilities

Personaleforhold 5
Employees 

Gæld til kreditinstitutter .....................................................................................................

Hensættelse til udskudt skat ...............................................................................................

Overført resultat .................................................................................................................

Anpartskapital .....................................................................................................................

Anden gæld .........................................................................................................................

Selskabsskat ........................................................................................................................

Gæld til associerede virksomhed ........................................................................................

Leverandører af varer og tjenesteydelser ...........................................................................
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Noter
Notes

2016/17
DKK Note

Skat af årets resultat 1
Corpotate income tax

85.024
Income tax

13.730
Amended deferred tax

98.754

Finansielle anlægsaktiver 2
Investments

Virksomhed Hjemsted Egenkapital Årets resultat Ejerandel

Danifood Nutrition ApS Ikast IRR IRR 100%

Egenkapital 3
Equity

Anpartskapital Overført resultat
Share capital Transferred profit

0 0
Equity at 1. January

100.000 0
Cash formation 

0 340.060
Profit 

Egenkapital pr. 30. september 100.000 340.060

Regulering af udskudt skat ..................................................................................................

Beregnet skat af årets skattepligtige indkomst ...................................................................

Årets resultat ..........................................................................................

Kontant indbetaling ved stiftelse ............................................................

Egenkapital pr. 20. juni ...........................................................................

Equity at 30. September
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Noter
Notes

2016/17
DKK Note

Udskudte skatteaktiver 4
Deferred tax

Personaleforhold 5
Employees 

2
Number of employees

Antal ansatte........................................................................................................................

Udskudte skatteaktiver vedrører anlægsaktiver.
Deferred tax concerns fixed assets.
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